
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Толковый словарь Даля (1-е издание). Часть 4 (1866).pdf/139

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница не была вычитана


138



	Свіязь / Свиязь	
	Свобода / Свобода	
	Свобычный / Свобычный	
	Сводить / Сводить	
	Своевольный / Своевольный	
	Свозить / Свозить	
	Свозжаться / Свозжаться	
	Свой / Свой	
	Своинникъ / Своинник	
	Свойскій / Свойский	





138
въ кавармы. ЦУводить тайпо, воровски, взять, украсть уводомъ.
Корову со двора свели, такъ и пропала IЗапирай ворота канонъ,
тутъ какъ разъ сведутъ лошадей. (| Свести кою съ ума, быть
причиной помѣшательства его; || *обаять, ослѣпить, лишить на
время здраваго разсудка .Кума свела съ ума. Сошла кума еъ ума,
да и меня свела. ЦСводить пАтна, выводить, вычищать,уничто
жать. Чернильныя пятна сводятъ съ бѣлья молокомъ. Дегтя безъ
сала не сведешь.Ярославцы {бѣлотѣлыми) пудъ мыла извели, съ

сестры родима пятна не свелиі дразнятъ ихъ, за чистоплотность.
Сводить лѣсъ, мск. вырубать. Ц Сводить людей, кого съ кѣмъ,
сближать, знакомить, мирить, быть посредникомъ въ сближеньи,
въ сдѣлкѣ ипр. Насъ свели въ знакомомъ домѣ, и познакомились.
Долго ссорились они, а нынѣ добрые люди свели , помирились.

ІІикто не сводилъ, сами сошлись. Не свести вамъ умовъ. Сведи
Богъ васъ и накорми насъ Сводить концы,или концы съ концами.
Кулаки сводятъ продавца съ покупателемъ. Свести пѣтуховъ,
собакъ, драчуновъ, стравить, подзадорить къ дракѣ. Свести под
судимыхъ па очную ставку, Свести сведетъ въ колону , а р а з
вести не умѣетъ, войско. || Сводить что, съ чѣмъ, сближать пред
меты или части ихъ, особ. сгибомъ, пртвші. разводить. Свести
сучья дерева', сводить пруж ину, лукъ, натянуть, налячить. Сво
дить перемычку, сводъ, баню, смыкать верхъ стройки. Свести
рукава, сдѣлать къ концу поуже. Клипъ зем ли сведенъ на пѣтъ,
острымъ мысомъ, языкомъ. Свести домъ подъ крышу, кончить,
покрыть. || Сводить, свести, бзлчи. корчить, крючить, коробить,
стягивать; о вещи, отъ жару иди сырости; о члепѣ тѣла: судоро
гами, корчами. Изъ сираго лѣсу сдѣлаешь веіць, такъ всю све

детъ и порветъ. У меня часто икры сводитъ, и отпускаетъ
опять; у чего р у к у свело, рука сведена, скрючена. Село свело, а
барина скорчило. Судьба придетъ — по іи сведетъ, а руки свя
жетъ. || Сводить счеты, свести расходъ съ приходомъ, счесть
то и другое, подвести итоги, отдать отчетъ. Сводить показанія,
сличать, сравнивать, выводить согласное и несогласное въ нихъ,
разноречія. Сводитъ сочиненія, лѣтописи, то же, отмѣчать разноречія, дѣлать изъ итого общій выводъ. Счеты за прошлый
годъ сведены, покончены, отчетъ готовъ. *Намъ съ нимъ надо
еще счеты свести , посчитаться, обвиняя кого въ чемъ. Сводить
концы съ концами, уравнивать расходъ съ приходомъ. Сводить,
свести концы, кончить кой-какъ нечистое дѣло. Женинымъ доб

ромъ не сведешь домъ. Сведемъ домокъ, что не надобенъ и замокъ.
Свели домокъ въ одинъ уголокъ (комокъ). Сведемъ домокъ въ ку
лачекъ {въ орѣхову скорлупу). Такъ сведемъ, что весь домокъ
въ охабку снесемъ. Волынка, гудокъ, сведи мой домокъ — соха,
борона разнеси мой домокъі || Сводить па что, вести къ одному
концу, давать дѣлу направленье. Онъ все па свое сводитъ, ведетъ
посвоему. Онъ на то сводитъ, чтобы самому все захватитъ.
Началъ за здравіе, а свелъ па (за) упокой. Но церковному за
пѣлъ, да на плясовую свелъ. || Сводить, свести кого, куда, при
вести; сводить, бол. взадъ и впередъ; свести, въ одинъ конецъ*
проводить, доставить, отвести. Сведи мальчика въшколу. Своди
лошадей на водопой. — с я , быть сводиму, въ рази. знчн. Деревня
эта сводится на пустошь. Счеты сведутся, все скажутъ. Въ
домѣ скоро станутъ сводиться своды. ||Арх. готовиться, стря
пать на гостей. Н е сводись, не счинайся ты ни съ чѣмъ. || Све
стись съ кѣмъ, сойтись, сдружиться, съякшаться, связаться;
|| запд. юж. свестись, вм. известись, издержаться или погибнуть.
С в е д ё н ь е ср. ок. с в о д ъ м. с в о д к а ж. об. дѣйствіе по гл.

Сведете счетовъ. Сведенье поселенцевъ. Сведенье руки, ногщ
но бол.уптрб. сводъ и сводка. Сводъ сватъбы. Сводка продавца
съ покупщикомъ. Сводъ крыши. Съ нимъ своду нѣтъ, ладу, толку,

житья. ЦСводъ, гражданскій бракъ, невѣнчаный, ипр. у расколь
никовъ. || Сводъ, что сведено. Сводъ законовъ, соединенье ихъ въ
одно цѣлое, по смыслу, и въ одну книгу. Сводъ лѣтописи, сли
ченье всѣхъ списковъ ея, указаніе всѣхъ разпоречій ипр. || Въ
стройкѣ, сводъ, баня стар. каменая потолочная кладка дугой,
полостью, безъ подпоръ, кромѣ пятокъ съ основаній, на стѣнахъ.

Своды бываютъ: кргуглые, коробовые, парусные, стрѣльчатые
ипр. Стѣнной сводъ, дуга,перемычка. || Сводка, твр.пск. сплетни.
Сводецъ, сводикъ,уш. сводишка, п р з р и т .ш М м ^ , увлч. || Сводка,
въ печати, дѣлѣ: сличенье выправленаго набора съ нодписанымъ
листомъ, для печатки нечисто. С водчаты й , со сводомъ, сво
дами; или |
|сводобразны й, на сводъ похожій. Сводны й,
сведелшй вмѣстѣ, въ одно. Сводная команда, изъ разныхъ, сбор
ная. Сводное изданье, со сличеньемъ равныхъ изданій или спи
сковъ. Сводныя дѣти, сведеныя, сводный сынъ, дочь, дѣти вдовца
и вдовы (или разводныхъ родителей), вступившихъ взаимно въ
бракъ; сводный братъ, сестра они другъ другу чужіе, и сведены
только отцемъ и матерью въ одну семью. Сводный бракъ, граж
данскій, невѣнчаный; у насъ, у всѣхъ толковъ беспоповщины.
Сведенйкъ, — н и ц а не?, сводный сынъ или братъ и сестра.
[| Кто живетъ съ кѣмъ въ одной избѣ поневолѣ. Сведёнецъ,
стар. невольный переселенецъ. С в ё стья сѣв. свояченица, же
нина сестра. Сводчикъ, — чица, маклеръ, посредникъ при
продажѣ, покупкѣ, сдѣлкѣ; прасолъ, маклакъ, кулакъ; постав
щикъ наймнетовъ въ рекруты. Сводчиковъ, — ч и ц ы н ъ ,
что лично ихъ; — ч и ч ій , къ нимъ относящс, С во д ни чать,
промышлять сводничаньем ъ, — чество м ъ , быть посред
никомъ преступныхъ связей; слова браппыя, пепристойпыя, какъ
и сводня об. сводникъ м. -—н и ц а ж. промышляющій этимъ
дѣломъ.
Своевольный, — о б ы ч н ы й , — р ^ чн ы й ипр. см. свой.
СВОЗИТЬ, свозъ, см. сваживать.
СВОЗЖЯТЬСЯ, см. свазэюиватъся.
С в о й , своА, своё мп. свой, вост. своё, своѣ мѣстм. притяжат. взамѣну иди для усиленья мой, твой, его, нашъ; одинаково отно
сится ко всѣмъ лицамъ и чйсламъ; собствеиый. Яэ/еиѳу въ своемъ
домѣ, а онъ въ своемъ. Дероюи свой табакъ , а па чужой не на

дѣйся. Всякъ свое несетъ. Добро, у кого свои дети. Это мой
конь, а своею [добра] никому не отдамъ. Свое береги, чужаго
не зори. Своими трудами живемъ, своими рѣками работаемъ,
сами. Кто отъ своею счастья отказывается ! Кратъ (сынъ) онъ
мой, а умъ у него свой, отдѣльный, дѣлаетъ что хочетъ. Своя
воля — свой и отвѣтъ. Своимъ умомъ дошелъ. Знай свое дѣло.
У всякаго своя забота. Все въ свое время, всему свое время ,
свой часъ. Это не свой братъ, не ровня, не товарищъ. Хворъ
не свой братъ. Своя жена — своя краса. Всему свой вѣкъ. Къ
муоіеу пришла, такъ свое нашла. Свой хлѣбъ, хоть ночью ѣшь.
Свой хлѣбъ сытнѣе. Свое горе — великъ желвакъ', чуж ая бо
лячка — поче сушка. Чужую бѣду на бобахъ разведу, а къ своей
и ум а не прилож у. Чужой дуракъ — смѣхъ, а свой дуракъ —
стыдъ. Свои ж енихи не берутъ, а за чужаго идт и не хочется.
Кому отъ чуж ихъ, а намъ отъ своихъ. Своя цѣпа дороже.', себѣ
дороже. Ш кура и не чернаго соболя, да своя. Свой тсъ рѣ
зать — свое лицо бесчестить. Не вѣрь брату родному, вѣръ
глазу своему кривому. Онъ сошелъ съ ум а, да не со своего, а съ
чужаго . Свой судъ короче (т. е. либо третейскій, либо міровая, либо
самоуправство). Самъ въ своемъ дѣлѣ пикто не судья. Береги
чужое, а свое, какъ знаешь. Н а чужое, самъ не свой. Ужъ ла
яла бы собака чуж ая, а не свояі Свои собаки гложись, а чужая
не вяжись. Свои собаки грызутся, чуж ая не суйся. Говоря про
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